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ÁLTALÁNOS MEZŐGAZDASÁGI HETILAP.

SZ ESK ESZTÖSÉG : 
iKolozsvárt, belkózép-utcza 11. szám, 

iho-vá a ilap szellemi részét illető közlemények czirazendők.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.
IszCegjelenik mindLexi szombaton..

k i á d 5”h ivat aá

Kolozsvárt, belközép-utcza 11. szám,

ide küldendők a hirdetések, mindennemű mellékletek, előfizetési és hirdetési 
pénzek, valamint a reclamatiok.

Előfizetési ára:: egész évre 4 írt, félévre 2 frt.

Az erdélyi gazdasági egylet tagjai ingyen kapják Hirdetések a legolcsóbb árszabály szerint vétetnek fel.

TARTALOM. 
Előfizetési íelbivÁs.

■Gazdasági tanulmány. III. Szenterzsébeti Szakáts Péter. 
Egy 100 holdas erdélyi birtok okszerű berendezése, keze

lése és jövedelmeztetése. III Kolcza Sándor.
Dicsért ó’szibaraczk fajták.

Bővid szakközlemények.
Tejtakarmányozás és tej-pótszer lovak részére — 

Bedélyfák neveléséről. — Jeáferson-szilva. — Kedélyzet 
mellé kitűnő franczia őszi baraczktájok. — Chili-salétrom a 
konyhakertben. — A hesseni légy. - Miért olyan könnyű 
súlyúak baromfiaink.?

Vegyesek.
Jövő héten tartandó országos vásárok. — Peronospora 

ellen való védelemről szóló szabályrendelet — Ga
bona vásár Bécsben. — Kisbirtokosok gazdasági és 
háziipar kiállítása Martonvásáron. — Budapesti 
gyapjuaukczió — Románia termése. — Dongafa- 

... kivitelünk Francziaországba. — Gyümöleskiallitás 
Szent-Pétervárott. — A prímáéi birtokok bérbeadása.

. --r- 'Árpavásár Galgóczon. . ;
Piaczi értesítő.
Hirdetések.

Gazdasági tanulmány.
' •■. • . . III.

Egerestől - Mező-Telegdig.
Egeresi szemlénk ideje alatt némi aggodal

mon ment.ünk keresztül. Hét óra tájban sűrűén hűl- \ 
•Jani, szitálni kezdett az eső és nem fölösleges aggo
dalom töltötte el társaságunkat, tudva, hogy az esős 
idő tanulmányi kirándulásunk teljes sikerét kocz- 
káztatná.

Azonban, mint reggeli vendég, nem tartott 
soká, az ég azúrja kitisztult, a melyről egész pom
pájában ragyogott le a reggeli napsugár

Vonatunk kígyózva, itt-ott merész kanyaru
lattal, erö-en zakatolva iramlik tova, jeléül annak, 
hogy bérczeink közt nagyobb munkát kell kifejtenie, 
mint az alföld rónáján.

Délelőtt 11 óra után párperczczel a mozdony 
bosszú fütyülése jelezte, hogy Mezőtelegden vagyunk.

Kiszállva Sátori Miksa gyáros és Telegdi La
jos nagybirtokos uraknak mutatkoztunk be, a kik 
Mezőtelegd csinos kis város elöljáró tisztviselőivel 
voltak szívesek ránk várakozni ; a kiknek, kölcsönö 
sen szintén bemutattatván, az állomástól egyene
sen az ennek szomszédságában levő Sátori-féle 
mütrágyázási kísérleti telep megszemlélésére in
dultunk.

Ezen kísérleti tér létesítése és hozzá a hely 
megválasztása igen helyes volt. Közvetlen a vasút 
mellett, minden ott átutazó gazdának a figyelmét 
magára vonja.

Maga ezen kísérleti tér 65 méter széles és 
80 méter hosszú, vagyis térmérték szerint 5200 QJ 
mtr. (= 1445 6 O öl), a vasúttal párhuzamosan.

A múlt évben lett alapítva és két irányú be
osztást nyert.

A vasútra merőlegesen 8 párczellára oszta
tott be, egyenként 65 méter ho szuságban és 10 
méter szélességben, mihez képest minden egyes 
párczella területe 650 j~~i mtr. (= 180’7 Q ölj 
Ezek nyugatról keletre számozva, a következő mű
trágyázásban részesültek 1893. április hó 13-án:

az I. sz párcz kapott 40 ki Thomas-salakot, 
a II sz. p. semmit,
a III sz. p. 20 klgrm. szuperíoszfátot,
a IV sz. p. 55 klgrm káli sóval kevert Tho- 

mas salakot,
az V sz. p 35 kigr kalisóval kevert szuper

foszfátot,
a VI. sz. p. 55 kló. káli sóval kevert Thomas- 

salakot,
a VII sz. p 35 kló káli sóval kevert szuper

foszfátot,
a VIII. sz p. 45 kló. szárított marha trágyá

val kevert Thomassalakot.
Az igy elszórt különféle műtrágyák hatásá

nak kipubatolása szempontjából, a kísérleti tér az 
előbbi parczellák hosszával ellenkező irányban is
mét 7 parczellára hasittatotr, a melyeknek hossza 
80 mtr, szélessége pedig 9.3 mtr Területük egyen
ként 743 Q mtr- (— 207 Q öl.)

; Ezen párczellákban a következő növények 
termeltettek 1893-ban:

kukoricza, II búza, III. zab, IV. árpa, V 
repcze, VI. bükköny, VII. here.

A trágyázásnak a leirt módon való megtörtén
téről a község elöljárósága és több úri egyén által 
aláirt jegyzőköny v vétetett fel.

A folyó évben az egész kísérleti telep fehér 
mustárral vettetett be, a mely daczára a kedvezőt
len időjárásnak igen szép fejlődést mutatott. A 
trágyázatlan rész, mint gyöngébb, éles-határral 
kivált.

A trágyázás alkalmával jelen volt urak közül 
szemlénk közben szintén többen jelen voltak és 
előadásuk szerint, a múlt évi termelvényeknél, a 
műtrágyázás feltűnő nagy hatást mutatott; holott 
— nyilatkozatuk szerint — ezen különben is rósz 
természetű talaj, ember emlékezet óta, istálló trá
gyát nem kapott

Ezen kísérleti telep környékén látott szőlő és 
fokhagyma is igen szép fejlődésben vannak, a melyek 
szintén műtrágyával lettek ellátva.

Kár érette, hogy az adatok fel nem jegyez
tettek, valamint, hogy aparczellákba a mustár he
lyett, váltogatva, az idén is nem ugyan azon növé
nyek vettettek, a melyek a múlt évben szolgáltak 
a kísérletezésre. Ezekből még több tanulság lett 
volna nyerhető

A kísérleti tér ilyetén beosztása minden esetre 
igen praktikus és mindazoknak, a kik hasonló kí

sérleteket kiváltnak tenni, a Sátori urak kísérleti 
telepének beosztási módját igen ajánljuk.

Ezután az ugyancsak Sátori Miksa és Mór urak 
tulajdonát képező ásvány őrlő-, aszfalt és műtrágya 
gyárát szemlélte meg társaságunk.

Az, hogy a kisebb-nagyobb, de akár egy má
zsás nagyságú követ is hogyan tördeli tojás és dió 
nagyságú darabokra a Sátori urak gyárában egy 
arra szerkesztett hatalmas gép s az igy összetört 
mészkő emelő gép által hogyan vitetik az őrlő mal
mokba s őrlés után hogyan lesz megszitálva, hogy 
az egészen finom liszt legyen stb., bár fölötte ér
dekesedé gazdasági motívummal nem bir.

Épen azért erről csupán annyit kívánunk meg
említeni, hogy a sok modificatión átment mészkő
ből nyert liszt, az aszfalt készítéséhez basználtatik.

Maga a burkolatra használt aszfalt ugyanis 
egy kevert anyag. Az e czélra szolgáló ásvány anyag
ból nyert aszfalt anyaghoz, az úgynevezett bitumen
hez, a mely egy fekete félszilárd anyag, adnak 75 

mészkő lisztet s igy arra alkalmas henger
alakú nagy üstökben, gőzerővel eszközölt folytonos 
kavarás közben, 3 — 4 óra hosszáig magas hőfok mel
lett főzik. Ez alatt egy sűrűn folyó sötét szürke 
anyaggá válik, a melyet, lapos, nyolcz szögletes for
mákba öntenek s. hagyják a mig megkeményedik. 
Ez a burkolatra használt aszfalt, a mely istállók s 
más gazdasági épületek talajának burkolására is 
igen tartós és olc.-ó anyag. ■

Megszemléltük a Sátori urak gyárának, a mű
trágya gyártásra újonnan épült s a legújabb techni
kai vívmányok igénybe vételével berendezett osz
tályát. :

Nevezetes itt az, hogy az épület emeleti ré
szében van egy belöl kiolmozott sok hektoliter ür- 
tartalmu medencze, a melybe á gyártáshoz szüksé
ges kénsavat alulról fölszivattyuzzák. Ebből égy 
csap megnyitásával a kénsavat a helyiség közepén 
beágyalt egy nagy tölcsérszerü edénybe eresztik,, 
a melybe előzetesen csontliszt bocsáttatik és gőz
erőre alkalmazott keverővei a két anyag jól össze- 
kevertetik. Annak utánna egy földszinti teljesen 
zárható kamrába bocsáttatik, a mely, 4 waggon űr
tartalommal bir és pár napig ott hagyatik, a mig 
a kénsav a hatását teljesen kifejti, miután a mel
lette levő raktárra hányják száradás és forgalomba 
hozatal vt gett.

Ennek az eljárásnak az az előnye, hogy a kén
sav csipös gőze a vegyi processus alatt nem bántja 
a munkások szervezetét, annak elvezetéséről külön
ben is gondoskodva lévén.

Szemlénk ezzel itt befejezést nyert s a Sátori 
ur nem tágító szívessége folytán vendégszerető 
asztalánál egy' második villás reggelit is jó étvágy- 
gyal elfogyasztottunk.

TARLÓRÉPAMAG, 
MUHARMAG, 2„e _«> 
POHÁNKA, 
PAPRIKAKÖLES, 
MUSTÁR, MAGKERESKEDÉSÉBEN, BUDAPESTEN.

ZRaffiaháncs, 5 kilós postacsomag, bérmentve C3 forint 90 kr.
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Ennek utána Sátori úrtól köszönettel búcsút 
véve, Telegdi Lajos nagybirtokos ur szives vezetése 
mellett, a saját, vagyis a Telegdi József és Lajos 
urak tulajdonát képező uradalmat és szészgyárat 
szemlélte meg a társaság

Ez egy minden tekintetben helyesen és ok
szerűen kezelt uradalom, helyes elveken nyugvó 
vetés forgókkal és virágzó állattenyésztéssel s állat
hizlalással

Kellemesen győződött meg erről társaságunk 
a látottak folytán. Gyönyörű kalászos és kapás nö
vények voltak szemlélhetők a jól müveit földeken.

Az uradalomnál a czélszerüen és haszonnal - 
alkalmazható gazdasági gépek és eszközök általá
nos használatnak örvendenek.

A kukoriczát és egyáltalán a kapás növénye
ket fogatos erővel házilag művelik. Junius 25-én 
— szemlénk napján — már töltögették a tengerit, 
a repezét pedig javában csépelték.

A repezét jégverés károsította, miért a kü
lönben szép nagy repeze, természetesen, nem ki- 
elégitően eresztett

Láttunk egy igen praktikusan szerkesztett 
repeze hordó szekeret, a Telegdi Lajosur construc- 
tioja. ügy van szerkesztve ugyanis, hogy az egész 
alig % részének szélességét, két oldalt leereszthető 
és tetszés szerint ismét felhajlitható oldalrészek ké
pezik, hogy igy a keskeny mezei utakon való szállí
tása, valamint a fészerben való elhelyezése köny- 
nyebben és kis térfoglalással eszközölhető legyen.

Az uradalomnak napi 7 hectoliter szeszterme
léssel biró gazdasági szeszgyára lévén — a mely 
■csin, a helyes berendezés és lehető legtökéletesebb 
kihasználás tekintetében, bármely gazdaságnak 
■mintául szolgálhat — ezzel kapcsolatosan nagy 
marhahizlalás is űzetik.

Ámbár agyár bent van a községben, a tiszta
ság és más gazdasági czélszerüség szempontjából 
a marhahizlaló kint van a gazdaságban.

Szemlénk alkalmával 400 drb hizó ökör állott 
istállón, a mely háromszoros séllességben és három
szoros födélszerkezettel úgy van építve, hogy a be
lépő, az összes állatokat az istálló bármely pontjá
ról könnyen áttekintheti és azok gondozását ellen
őrizheti.

A hizó ökröket, igen csekély rész kivételével, 
hazarészünkből — Erdélyből — szerzik be. Takar
mányozásuk a következő:

Kapnak darakonként: ' ,
Reggel: 1 kló. szénát, 45 kló. moslékot ve

gyítve, 1 kló. széna szecskával és 1 kló korpával.
Délben'. 2. kló. darát gőzzel főzve. Éhez jön 

minden 10 napban 5 kló. só 120 drbra számítva.
Ezenkívül minden 4-ik nap egy-egy drb. ökör 

kap 8 gramm sót.
Este ugyanazon takarmány t kapják, mint reg

gel,hasonló mennyiségben.
Ilyen takarmányozás mellett a teljes hízás 

5—6 hónap alatt eléretik és befejezést nyer.
A göbölyök Bécsben értékesittetnek.
Érdekesnek tartjuk itten föllemliteni, hogy 

a telegdi uradalom összes belső épületei villannyal 
világíttatnak. A körültekintő tulajdonosok a rendel
kezésükre álló vízi erőt e czélra igen előnyösen ki
használják és miként értesültünk olcsóbba kerül, 
mint a petroleum világítás Amellett a rendkívüli 
tisztaság és kényelem.

M. Telegden mondhatni egész idő alatt a Te- 
tegdi József és Lajos urak szives vendégszereteté
nek voltunk részesei. Már az állomásnál saját foga
taik vártak a társaságra és vendégszerető kasté
lyaikban igazi magyar barátsággal s szívélyesség
gel fogadtak.

Társaságunk este 9 óra után a legkelleme
sebb emlékkel távozott kedves körükből és őszinte 
köszönettel adózik szives vendégszeretetükért.

Szentorzsébeti Szakíts Péter.

Egy 100 holdas erdélyi birtok okszerű 
berendezése, kezelése és jövedel- 

. meztetése.
Az „Erdélyi Gazda“ szerkesztősége által 40 korona 

pályadijjal jutalmazott pályamű.
Jelige: ,A ki jól vet, jól arat.“

Irta: Kolcza Sándor.
III.

A jövedelmet illetőleg máraz eddigiekből ki
tűnik, hogy egy ilyen birtok ekép való okszerűké 
zelése milyen jövedelmet adhat a gazdának és pe
dig azt mondhatjuk álladó jövedelmet.

De nézzük, hogy miért kell igy és nem más
kép berendezni ezen birtokot.

Mert már fekvése magával hozza a beosztását, 
hogy miért választunk 6-os fordát oka, mivel ha 
többet veszünk, a fordák igen komplikáltak lesznek, 
ha pedig kevesebbet, akkor nem lehet a termesz
tendő növényeket kellőleg elhelyezni, mert afőczél 
az, hogy földeinket megkíméljük a hamar való ki-, 
merüléstől, már pedig ilyen forda és ilyen trágyá
zás mellett ugyszólva a mennyit elvettünk, annyit 
vissza is pótolunk a földnek.

Hogy miért termesztünk annyi takarmányt, 
annak oka az, hogy ha piaczi növényt termelnénk 
többet, nem tudnók földjeinket kellőleg javítani, mi
vel a közel fekvő városban trágyát venni nem lehet.

Azonkívül még ma az egy lóher magot kivé
ve piaczi növényt haszonnal termelni nálunk alig 
lehet, migaz állattartás kiváltjól megválogatott «gye
dekkel kielégítő eredményt ad az erdélyi gazdának.

• Nézzük tehát sorban az egyes tenyésztési 
ágakat. Először is a szarvasmarhákat nézve, azt 
kérdezhetné valaki, minek tartunk épen masyar- 
fajta szarvasmarhát, mikor más jó fajta külföldi 
marha is elég van már ma. Én mind erre azzal vá
laszolok, hogy ezen több oldalú kihasználást más 
fajta nem bírná oly jól ki, mint épen a magyar fajta 
szarvasmarha. Hisz vegyük csak azt, hogy mennyi 
jó takarmányt és mily nagy gondozást igényelnek a 
külföldi fajta tehenek, fordítsuk csak ezt a gondot 
jól megválasztott magyar fajta egyedekre, majd 
meglátjuk, hogy ilyen körülmények közt jobban be- 
vállik és bármely fajtánál több jövedelmet ad, mert 
ez nem oly kényes és nem is oly igényes. Azt is 
kérdezhetné valaki, hogy mért kell a fejős tehene
ket jármazni, s miért nem használunk ökröket, azért 
mert a tehén tejből igen szép összeg pénz kerül be. 
Most ha vesszük egy tehén évi átlagát 150IO literre, 
melyet még ma kisvárosunkban 7-8 krral igen jól 
lehet értékesíteni, kikerül egy évben 100—120 
frt egy tehén után, most vegyük, hogy kettő medőn 
marad, mégis 10 drb. után kapunk 1000 -1200 
frtot. De ott van a borjú és azonkívül még gazda
sági munkáinkat is elvégzi, még pedig ilyen birtokon 
minden megerőltetés nélkül. A borjuk után is szép 
kis összeg kerül be, feltéve, hogy minden évben 
nyerünk 12 drb. tehén után 9 — 10 drb. borjut. Most 
minden évben, hogy marha állományunk létszáma 
állandó legyen, elkeli adni 9—10 marhát, melyből 
4 drb. mint java korában lévő 8 — 9 éves tehén ke
rül ki, még pedig vagy mint borjazók, vagy mint 
kis borjasok. Mégis inkább ajánlható borjazón el
adni egy pár forint külömbséggel, mert esetleg a 
borjazásnál baj érheti és akkor sokat vészit az ér
tékéből, egy ily tehén még ma is meg ér 100—150 
irtot a 4 drb. pedig — 400—600 forint. '

Van még 1 drb. 3 éves bika, melyet 200— 
260 írton még ma is lehet értékesíteni, azonkívül 
még 3 drb. növendék állat, lehet bika vagy üsző, 
mely két éves korában megér 50--60 irtot, ebből 
is kikerül 150—180 frt.

Tehát a tehenek után tejből 1000 frt. 
borjazó tehénből . . . . 400 „
bikából . ........................... 200 „
növendék állatiból . . . 150 „ -

Összesen . 1750 „
Most nem számítva még a munkát, sem a trá

gyát a mit produkálnak, esik egy tehénre 146 frt 
jövedelem átlag. Én azt mondom, hogy bármikép is 
használjuk ki ökreinket, ilyen viszonyok közt ennyi 
jövedelmet kimutatni nem tudunk.

Tehát a tehenek ilyen képen való tartása igen 
előnyös úgy a gazdára, mint a gazdaságra nézve. 
Azt kifogásolhatnák még. hogy fejős tehénnel szán
tani, trágyázni és a behordást végezni nem lehet, 
de én azt mondom, hogy igen is lehet, mert négy 
tehén egy szekeret akár egy ekét jól elbir, azonkívül 
hosszú utat nem kell, hogy megtegyen, mivel csak 
a major körül végzendő minden. A gyorsabb munka 
végzésére ott van a lófogat, még az az eset sem 
állhat be, hogy hát ha épen akkor borjúzik le, mi
dőn vetni kellene, ott van 12 drb. és ebből 4 min
dig van’tartalékban, a járás a tej mennyiségére ép
penséggel nincs befolyással, mert egy kis mozgás 
úgy is kellene

A lovakat pedig azért tartunk lipiczai fajtát, 
mivel a nyerendő csikókat akár, mint tenyész anya
got, akár mint leendő kocsi lovakat igen jól meg
fizetik, hogy pedig miért tartunk kancza lovat, nem 
pedig heréltet, azt. könnyen belátni, dolog kevés 
van csak a boronálás és könnyű fuvarozáson kívül 
semmi. A csikójuk által igen szép hasznot adnak 
pl. 2 drb. 2 éves csikóért megkapunk 150—180 
forintot. így egy kanczára esik 300 -360 frt. így 
tehát jól megfizetik a rájuk fordított gondot és ta
karmányt, mig a heréktől nem kapunk úgyszólván 
semmit.

A sertéseket okvetlen kell tartanunk, mivel 
a gazdaság szükségleteinek fedezésére is sok kell 
belőlük, s hogy ezt némikép viszapótoljuk, azért, 
többet tartunk, mint a mennyi a háztartáshoz szük
séges, hogy mért tartunk szőke mangaliczát oka 
annak az, hogy ennek a húsa igen ízletes, a piaczon 
keresett kivált a hízott süldő. Nem kényes és mé
gis elég hizékony és a takarmányt jól értékesíti. 6 
drb. tenyész-koczára egyszeri malaczoztatással szá
mítunk egyre 5 darabot és lesz 30 drb malacz, ebből 
most 3 kocza malacsot kiválasztunk tenyész koczá- 
nak és minden harmadik évben kimustráljuk a két 
öregebb koczát, helyettük jön a két fiatal fölbuga- 
tot kocza. Kiveszünk még 3 drb. kanmalaczot te
nyészkannak és ezekből a melyik legjobban fejlődik 
azt megtartjuk az öreg kan helyett és az öreg be
jön a hizóba, a más két kan pedig, mint tenyész 
kanok adatnak el. A ház szükségére hizlalunk 10 
drbot, melyből 3 a már említet öreg és 7 drb. pedig 
2 éves süldő, tehát a ház szükségére felhasználunk 
10 drb., igy jut minden évben 20 drb. hízott süldő 
eladásra, melynek párjáért 50—60 irtot adnak, 
akkor 10 pár után lesz 500—600 forint bevételünk, 
ez pedig teljesen fedezi az egész állomány takar
mányát.

Hátra volna még szóllani a baromfiakról és 
pedig, hogy mért használunk itt keresztezést még 
pedig Langshán fajtával és házityukkal. Elismert 
dolog, hogy házi tyúkjaink igen aprók, de húsúk 
ízletes, mig a langshan nagy testű állat és igy ke
resztezve igen jó utódokat ad. Azt mondhatnák, 
akkor mért nem használunk tiszta Langshant; azért 
mivel durva csontu, szűk mellű és nem oly ízletes 
a húsa fiatal csirke korában, mint a házi paraszt 
tyúké, igaz hogy jobb tojó, de ezt a jó tulajdonsá
got öröklik a keresztezés utáni utódok. De ezek 
csak ilyen gazdasági viszonyok és kiima mellett 
válnak olyan jól be, mint.az erdélyi.
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Váljon megérdemli-e ezen ág a tenyésztést 
én határozottan állítom, hogy meg s még pedig igen 
szép jövedelmet ad a gazda zsebébe, ha nem restel 
egy kissé utánnuk járni, ez pedig áll az egyedekjól 
megválasztásából, jó takarmányozásból és télen elég 
meleg ólakról való gondoskodásból.

Tartunk 50 drb. tojó tyúkot és számíthatunk 
egyre-egyre évente 150 drb tojást ebből 3 drbot2 
kron értékesítve lesz 2 írt 60 kr. egy tyuk után; 
az 50 drb után pedig 130 írt, azonkivül kétszeri 
költetés után nyerünk egy tyúktól átlae ?0 drb. csir
két, melyet páronként fiatalon 40 - 50 kron érté
kesíthetünk, igy a 10 pár, ára 4—5 frr. így egy jó 
tyuk után kikerül 4—5 frt és az ötven után pedig 
200—250 írt, most tojás és csirke együt 330 - 380 
frt ez pedig igen szép összeg a nem sok fáradságot 
igénylő ág után.

Mutassuk ki tehát az állattenyésztési ág jö 
védelmét:

Szarvasmarhából 1750 frt.
Lovakból 300 „
Sertésekből 500 „
Baromfiakból 250 „

Összesen: 2800 „
A piaczi növényekből pedig:
Lóher mag 1 kh. ad 1—5 q akkor 12'5 kh. 

= 18'75 q 1 q. = 50 frt akkor 18 75 q = 937'50 
forint.

Búza 1 kh. ad 8 q. akkor 12-5 kh. — lOOoo 
q. 1 q. _ 6 frt akkor 600,,„ frt

Rozs 1 kh. ad 8 q. akkor 12 5 kh = 100ll0 q 
1 q. = 5 frt, akkor 500.00 frt.

Összesen . 2037 frt 50 kr.
Az állattenyésztési ágból várható 2800 frt. —
A piaczi termények után pedig 2037 „ 50 kr. 

Összesen 4837 frt 50 kr. nyers jövedelem. 
Ezen összegből esik 1 kát. holdra 48 frt 37 

kr. a mi pedig a mi viszonyaink közt igen jó ered
ménynek mondható.
-. Részletesebben nem bocsátkozhattam bele az 
egyes részek tárgyalásába, a kitűzött szakközlemény 
szűkre szabott tere miatt De ha a termelési összes 
költségeket megközelitőlegesen a nj ers jövedelem 
75—80%-ában fölvesszük, akkor a tiszta jövedel
met 967—1209 írt körül vehetjük fel

Igazolva van tehát számakkal is az, hogy ezen 
birtok ilyen berendezése és ekképpen való kezelése 
legokszerübb és legjövedelmezőbb

Ezen jövedelem állandósága függ az évek 
időjárásától, de elmondhatjuk még azt is, hogy igen 
nagy rész jut a sikerből a szorgalom, felügyelet és 
a munkának. Beteljesül azon mondás „Segíts ma
gadon s az isten is segít rajtad.“

A hol a gazda jelen van, ott minden rendben 
van, azért mondják: „a gazda szeme hizlalja a 
marhát“. Legyen tehát ott agazda mindenütt, min
den munkálatnál, csak akkor lesz teljes sikere mun
kálkodásának, s a mit maga elvégezhet sohse bízza 
másra.

Ha Istenbe vetett bizalommal munkánkat jól 
végeztük, könnyebben elviseljük a csapásokat is 
hisz végül is „Ember tervez Isten végez “

(Vége.)

Dicsért őszbaraczk fajták.
Két dicsért őszibaraczk fajtát ismertetünk 

meg lapunk olvasóival. Az egyik a Venus endó'őszi- 
baraczk, mely egyike a legnagyobb s a legszebb 
fajoknak. Hazája Francziaország s eredeti neve 
Tetőn de Venus Igen régi és mégis alig felülmúlt 
gyümölcsfaj pedig Merlet franczia pomologus már 
1667 ben leírta.

Irodalma igen gazdag, 38-an Írták le a német, 
franczia és angol pomologusok közül s mindnyája 
első rangú gyümölcsnek Ítélte, a mi igen nagy <ii- 

cséret mindenesetre egy gyümölcsfajra. A gyümölcs 
magassága vagyis hossza 80 —100 milliméter s szé
lessége 75—80 mm., méltán mondható tehát gyü
mölcse igen nagynak. A nyél üregje igen széles és 
sekély, a gyümölcs héja vastag, szőrös, könnyen 
lehúzható s eleintén fehéreszöld, később zöldes
sárga; napos oldala teljes megérésnél élénk rózsa
színű, barnán márványolva és szétmosva, a mi a 
gyümölcsnek nagyszerű és pompás kinézést köl
csönöz. Húsa könnyű, magbaváló s fehér, csontárja 
körül pirosas; igen lédus, édes, finom savanykás- 
ságtól kisérve. Szárazabb években lisztes és száraz 
hússal bir, a mi értékét kissé csökkenti. Csontárja 
nagy és erős, felső végén hegyes, alsó nyeles végén 
tompa és veresbarna A gyümölcs oldalvonala hasas 
oldalán barázdája sekély s közepén jobban kiszéle
sedő; hátoldalán vékony, előreálló és alul kiszéle
sedő Fája igen erősen nő, hosszú sárgászöld, ritkán 
barnavörös vesszőkkel. Levelei hullámosak, nagyok, 
finoman fogazott széliiek, apró barnásfekete mirigy
kékkel Virágja igen kicsiny, halvány rózsaszínű s 
a virágzás vége felé lilarózsaszint vesz fel. Porodái 
kicsinyek s nem kiállók. Redélyzet (treillage) mellé 
igen jól alkalmazható s gyümölcseivel a redély mel
lett oly igéző kinézéssel bir, a mely a pomologust 
úgy mint a laikus gyümölcsfakedvelőt elragadja.

A Venus emlő mindenesetre oly őszibaraczk- 
faj, melynek egyetlen gyümölcsöskertből sem volna 
szabad hiányozni. Alkalmas ez a nagyban terme
lésre is és ha a német pomologiai kongresszus Né
metországra ezen fajt melegen ajánlotta mennyi
vel ajánlatosabb lehet efaj hazai gyümölcsészeink- 
nek, midőn mi sokkal szelidebb s az őszibaracznak 
jobban megfelelő, mésztartalomban gazdag talajban 
bővelkedünk.

Érés ideje Németországban október eleje, 
Francziaországban s nálunk szeptember vége sszá
razabb években már szeptember hó közepe Szára
zabb talajban jobban terem, nyirkosabban és szil 
vára nemesítve erősebben hajt; de nem lesz oly 
termékeny.

Egy másik dicsért őszibaraczk a „Brigg vö
rös májusi baraczk-ja“ (rouge de May de Brigg), 
melyet a Pomologishe Monotsheftébeu Lucas F. a 
következőleg ismertet :

Midőn körülbelül 15 év előtt az első amerikai 
korai őszibaraczkok nálunk is polgárjogot nyertek, 
felette örvendettünk, hogy márjuliusközepén érett 
őszi baraczkokat kaphatunk és joggal lettek álta
lánosan ajánlva, mivel fájuk sokkal tartosabb, mint 
sok franczia fajtának. Évről-évre mindig korábban 
érők lettek behozva, legutóbb májusi őszibaraczk 
névvel és igy. már májusban érik. Hogy a mi zor
dabb kiimánk alatt., mikép történik meg a tapasz
talatok fogják megmutatni, a róla kapott feljegy
zések szerint azonban a legkorább érő őszibaraczk. 
Transon freres-től már 1886-banhozat,tamésl890- 
ben nyertem az első gyümölcsöket egy cserépbe 
ültetett fáról junius végén teljesen kifejlődve.

Transon azt mondja róla: a gyümölcs 21—22 
cm. kerületű, a legnagyobb az összes korai őszi 
baraczkok között és kiváló minőségű. Az egyedüli 
gyümölcs, mely már májusban piaczra vihető.

Ezen fajta előállitőja „Brigg ur“ sokkal ko
rábban adja el gyümölcseit mint bárki más és a 
korai érését tekintve egyedüli gyümölcs.Itt cserép
ben és kissé hajtva junius végén értek meg. Húsa 
nagyon lédus, fehéres-sárga, gyengén fűszerezett.

Rövid szakközlemények.
— Tej takarmányozás és tej-pótszer lovak 

részére. Lefölözött tej adagolása, különösen nehe
zebb fajtához tartozó csikóknak, kitűnőnek bizo
nyult. Legjobb a tejbe a lenmagnyálból (mely egy 
rész lenmag és hat rész vízből áll) kezdetben egy 
theakanálnyit, majd fokozatosan többet keverni. 
Gyenge és öreg lovak erősítésére is kitűnő e pót
szer. Amerikában csikóknak következő keveréket 
készítenek: 100 kg. lenmagpogácsa, 100 kg. ten
geri, 100 kg. zab, 200 kg. lencse, 100 kg. búza, 
mely keveréket finomra őrlik és megszitálják s ez
után 10 kg. czukrot, 5 kg. sót és és 2 ’/2 kg. gö
rög széna-, kömény- és ánismag-keveréket adnak 
hozzá. Ezen elegyből hideg vízzel sűrű pépet készi- 

tenek, ezután több forró vizet adnak hozzá és tej
melegre lehűtve takarmányozzák fel. Vemhes kan- 
czák és beteg lovaknak is kitűnő táplálék ez.

— Redélyfák neveléséről. A redélyfák 
nevelését nálunk igen elhanyagolják, pedig nem 
nagy munkával és gondozással a gazdaság mellék
jövedelme növelhető Megfelelő talaj és éghajlatnál . 
a kellő metszéssel úgy a körte-, mint az almafács- 
kák már a harmadik évben meglehetős termést 
szolgáltatnak. A redélyfák terméketlenségének oka 
leginkább a czélszerütlen metszésben kereshető. A 
mellékhajtásokat virágbimbók fejlesztésére indítan
dó az őszi, ellenben azon czélból, hogy a fácskáknak 
szép alakot adhassunk, a tavaszi metszés szüksé
ges. Redélyfákkal kis területről is igen szép és tete
mes menyiségü gyümölcs nyerhető. Védőfalak ki
tűnő szolgálatot teljesítenek a redélyfák nevelésé
nél. A Neckarvölgyből ezer és ezer mázsa gyümöl
csöt szállítanak el, mely egy rendkívüli bevételi 
forrása a népnek. Majd minden faluban, minden 
falon redélyfák láthatók. A házak déli oldalain kaj
szin- és őszibaraczk-, az északi oldalakon alma- 
redélyfák ültetvék. Ősszel a vevők nagy számban 
érkeznek, mert egy gyümölcsféléből nagyobb meny- 
nyiséget beszerezhetnek.

— Jefferson-szilva. Ezen szilva a tojásdad 
alakú szilvák közé mesterséges rendszer szerint a 
gömbölyű szilvák közé boroztatott. Gyümölcse zöl
dessárga, tulérés mellett sötétsárga sanapos olda
lán a fa állóhelye szerint többé-kevésbbé vörös fol
tok s pontokkal bir. Húsa sárga, lédus, kellemesen 
édes s melegebb években zamatos is, nedves évek
ben azonban, — midőn minden szilva hagy valami 
kívánni valót izre nézve — kissé Ízetlen A német 
gyümölcsészeti társulat ezen szilvafajt az ajánlandó . 
kevés fajok közé érdemesnek tartotta felvenni s 
terjesztésre ajánlani Egy hibája van sez abból áll, 
hogy hidegebb vidékeken húsa nem válik el csont
árjától. ízre nézve különben a nagy ringlóhoz.igen 
hasonlít s épen azért midőn a ringlóévad elmúlik, 
a Jeíferson bátran elfoglalhatja annak helyét a 
gyümölcsasztalon szeptember elején. A fa az iskolá
ban bár erősen nő, később állandó helyre kiültetve, 
mérséke't növésű lesz s épen ez az oka, hogy nagyon 
bőtermővé válik. •

‘ — Redélyzet mellé kitűnő franczia őszi
baraczkfajok a következők: Alexis Lepére, Bonou- 
vrier, Précoce, Louise, EarlyRivers, Galand, Gros- 
sé Mignonne hative, ugyanaz közönséges, Madeleine 
rouge, Madeleine ou de Courson, szép máltai vagy 
hasonnéven szép párisi, Pucelle de Malines, Pré
coce d’Harper, Précoce de Halle, Précoce rouge de 
Mai és Báron Dufour.

— Chili-salétrom a konyhakertben. A 
chili-salétrom csekély nedvesség mellett is köny- 
nyen oldódik és ezért különösen kedvező a hatása 
száraz természetű talajon. Len, répafélék, spenót, 
spárga-tök, uborka, gumós és hagymás növények, 
gyümölcsfák és szőlő dús terméssel jutalmazzák a 
chili-salétrom alkalmazását. A chilisalétromot fel
trágyául kell használni, szamoczára és uborkára 
nem előbb, mint akkor, midőn az 5-ik levelük ki
fejlődött. Az alkalmazás szórva történik, de 60 
grammnál többet nem szabad egy négyszögméterre 
venni.

— A hesseni légy. (Cecydomya destruc- 
tor ) Az idén európaszerte pusztit. Nálunk is nagy 
kiterjedésben lépett fel. Ez egy kis légy, a mely a 
szúnyoghoz hasonló alakú és nagyságú. Potroha fe
kete vonalakkal van tarkítva. Az álcza színe sárga 
3 '/2 milliméter hosszúságot ér el. Egy évben két 
nemzedék jő létre. Egy tavaszszal, egy ősszel. Az 
álcza a gabona bütyke táján a levél alá húzódik és 
pedig kezdetben egészen a tő mellett levő bütyök
nél, később föllebb s összerágja a szárat, a mely 
ennek következtében a legkisebb szél által letöre
tik. 1871-ben nagy pusztításokat vitt végbe Fran
cziaországban. Mintegy 15 évvel ezelőtt Eszak- 
Amerikában vitt végbe nagy pusztításokat, 1886- 
ban Angliában lépett föl. A rákövetkező években 
sem Franczia , sem Angolországban nem jelent meg. 
A helyes vetés-forgót., vagyis a kalásznak megsza
kítását egyéb növényekkel tartják a legjobb ellen
szernek.

— Miért olyan könnyű súlyúak barom
fiaink? Mert a tenyésztők nem gondolnak a vérfel- 
frisitésre, és rokonvérben tenyésztenek Ez az óka
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tenyésztésnek; mert késő ősszel és a télen a ba
romfiak nincsenek jól elhelyezve, csak ritka kivétel 
a hol tisztességes, alkalmas ólra találunk; mert a 
takarmányozás hiányos ; sok gazdasszony azt tartja, 
a baromfi keressen magának élelmet, nó hiszen szé
pen volnánk, ha emlős házi állatainkat is a kere
sésre utalnók, és végre, mert a rokonvérben való 
tenyésztés mellett sem váltogat ja meg a legtöbb te
nyésztő a tenyész állatokat. A könnyű súlyú barom
finak alig van értéke a kivitelnél.

Vegyes közlemények.

— Jövő héten tartandó országos vásá - 
rok: Jul. 22. Kovászna, Kőhalom — 23. Gyalu, 
Gyula-Fehérvár, Kőhalom — 24 Gyalu, Gyula- 
Feliéi vár, Hadad.— 25 Gyula-Fehérvár, Kőhalom, 
Sz.-üjvár, Sz. Nagyfalu. — 26. Gyula Fehérvár, 
Parajd, Sz -Nagyfalu. — 27 Búza, Szerdahely. — 
28. Búza, Déva.

— Peronospora ellen való védelemről 
szóló szabályrendelet. A m. kir. belügyminister a 
földmivelésügyi m. kir. ministerrel egyetértőleg 
Székesfehérvár szab, kir városnak a peronospora 
viticola elleni védekezés tárgyában alkotott szabály
rendeletét jóváhagyta. A szabályrendelet szerint a 
védekezés a szokásos időben az eddigelé hatályos
nak ismert, rézgálicz oldatok, azurin vagy ezután 
felfedezendő megfelelő szerek használatával, minden 
szőlőültetvény birtokosára nézve kötelezővé tétetik. 
A ki a köteles permetezés teljesítését elmulasztja 
s a rendőrkapitány erre vonatkozó Írásbeli felhívá
sának sem tesz 3 nap alatt eleget, annak szőlőjé
ben a permetezés az illető fél költségére hivatalból 
eszközöltetik. A permetezés foganatosítását a hegy
mesterek. illetve lovas csőszök ellenőrzik

— Gabona vásár Bécsben. Az osztrák cs. 
kir kereskedelemügyi ministeriumtól nyert hiva
talos értesítés szerint a XXII. nemzetközi gabona
vásár f. évi augusztus hó 27- és 28-ik napjain fog 
Bécsben megtartatni.

- Kisbirtokosok gazdasági és háziipar 
kiállítása Martonvásáron Fehérmegye g tzdaközöu- 
sége a fehérmegyei gazdasági egyesület védnöksége 
mellett f. évi augusztus hó 12 —15 ig tartó időköz
ben kiállítást rendez Martonvásáron. A kiállítás 5 
csoportból áll, nevezetesen 1. T ilajmivelési eszkö
zök 2 Terménytisztitó gépek és. eszközök 3. Ta
karmány-előkészítő. 4 Gazdasági kézi eszközök és 
5. Háziipar eszközök csoportjából. A kiállítás tar
tama alatt naponta szakfelolvasásokat és gyakor
lati előadásokat fognak tartani A kiállítás iránt 
érdeklődőknek részletes felvilágosítást ád a „kiál
lítási igazgatóság“ Martonvásáron

— Budapesti gyapjuaukczió. A Haller 
M. és Társa budapesti gyapjú bizományi czég által 
a kereskedelmi minisztérium felügyelete alatt ren
dezett gyapjuaukcziók első napja julius hó 12-én 
tartatott meg a kereskedelmi testület termében Az 
aukczió megnyitásán jelen volt: a kereskedelem
ügyi miniszter képviselője dr. Ballai Lajos minisz
teri titkár, a földmivelésügyi minisztérium részé
ről dr. Mádav Izidor miniszteri osztálytanácsos és 
Szánthó Menyhért gazd intéző, az országos magyar 
gazdasági egyesület részéről dr. Rodiczky Jenő és 
Jeszenszky Pál stb. Az aukcziót a Heller czég fő
nöke nyitotta meg, üdvözölve a kereskedelemügyi 
és a földmivelésügyi minisztériumok s az országos 
magyar gazdasági egyesület kiküldötteit s hang
súlyozta, hogy úgy a termelők, mint a fogyasztók 
érdekében szívesen fáradoztak ezen első aukczió 
létrehozásában, mely mindkét fél érdekét leginkább 
van hivatva megóvni; majd dr.BallaiLajos minisz
teri titkár szólott, hangsúlyozván, hogy ezen aukczió 
a kereskedelemügyi minisztérium ellenőrzése mel 
lett tartatik meg s kilátásba helyezte, hogy az eset
ben, ha ezen aukczió sikerül, úgy a jövőben ezen 
aukczió még szélesebb alapra lesznek fektethetők. 
Az aukczióra összesen 328,023 kg. háton mosott, 
81, 660 kilogramm zsíros és 16,315 kilogramm gyá
rilag tisztított, összesen 425,998 kilogramm gyapjú 
szállíttatott be a czég által e czélra bérelt Luczen- 
baeher-féle árucsarnokokba, melyből a mai auk
czióra 93,675 kilogramm háton mosott, 70.110 kg. 

zsíros és 7815 kilogramm gyárilag mosott gyapjú 
került Az árverés igen élénk volt, s egyes gyapja- 
kat igazán magas áron fizettek.. Legnagyobb volt a 
kereslet a háton mosott finomi gyapjú iránt, melyért 
100 kilograinmonkint 2 százalék bemázsálást szá
mítva 100, egészen 240 írtig fizettek. Hátonmo.-ott 
czigaja gyapjúért 90—98 irtot adtak. Zsíros gyapjú 
iránt csekély volt az érdeklődé , s az aukczióra- ke
rült árunak csak mintegy fele kelt, el 37"—4'3 írton 
mázsánkint Szintúgy csekély, volt az érdeklődés a 
gyárilag mosott gyapjú iránt, melyet mmázsánklnt 
200—219 írtig fizettek.

— Románia termése. Romániában az ara
tás nagy részt be van fejezve, s az eredmény á ta
vaszi kedvező kilátásokhoz képest mintegy 20 — 
25'70-aI csökkent Azokon a vidékeken is, a hol 
esett az eső, rossz a termés, mert annyi rozsda és 
üszög, mint, az idén mutatkozik, évtizedek óta nem 
volt Romániában A rozsda különösen nagy kárt 
okozott a dombosabb, illetőleg hegyi vidékeken, 
nevezetesen a Moldvában, a hol a termésnek 30'— 
40 százaléka többnyire ros-z minőségű. Az aszály 
a sik földeken, főképp pedig Dobrudzsában a ter
mést mintegy 50 százalékkal redukálta. Egyes ki
vételek vannak ugyan Romániában, ahol a termés 
középszerű és azon felüli, de a romániai búzater
més az 1893-ik évi termés nagyságát nem éri el. 
Az összes várható eredményt 15—20 millió hekto
literre becsülik. A folytonosan tartó szárazság és 
asszály a kukoricza termését hátrányosan befolyá
solja. A takarmány ára — a rossz és kevés takar
mánytermés folytán — állandóan emelkedik.

— Dongafakivitelünk Francziaországba. 
Dongafakiviteliink Francziaországba évről-évre e- 
melkedik s az összes, dongafa szükségletét úgy szól
ván Ausztia-Magyarország fedezi. A múlt évben 
Francziaország dongafabevitele 1 millió 575 ezer 
mmázsa volt, melyből Ausztria Magyarország 1 
millió 303 ezer mmázsát szállított. Legerősebb ver
senytársaink Észak-Atnerika és Oroszország. Elő
nyünk azonban hogy az anyagunk nagyon jól van 
megmunkálva s igy jobb kelete is van; szlavóniai 
dongánkhoz leginkább apodoliai donga hasonlít, de 
megmunkálása rosszabb amannnál Az amerikai 
donga minőség tekintetében nem versenyezhet a 
magyarországival, habár az ottani erdők kihaszná 
lásával nagy menynyiségben lesz piaczra hozható 
s jól is van megmunkálva. Minősége folytán csak 
fehér borok tartására használható

— Gyüiiiálcskiállitás Szent-Pétervárott. 
A földmivelésügyi m. kir: minisztérium elhatározta, 
hogy folyó évi szeptember hó 22-én Oroszország
ban tartandó gyümölcskiállitáson a magyar gyü
mölcstermelést be fogja mutatni, hogy gyümölcs
termésünknek uj piaczot nyerjünk. Felhivatnak 
tehát, azon termelők, kik e kiállításon termelvényei- 
ket he akarják mutatni, hogy folyó évi julius hó 
15-éig bejelentéseiket Molnár István orsz. gyümöl- 
csészeti miniszteri biztos úrhoz Budapest (Kerté
szeti intézet) küldjék be. Kiállítható: gyümölcs, 
bor, szesz, aszalványok befőtt stb

— A primási birtokok bérbeadása. Az 
esztergomi főkáptalan consistoriumot. tartott a bér
beadás ügyében. íme a szerződés rövid foglalatja! 
1. A gazdatiszteket, a menyiben lehet, köteles az 
uj bérlő megtartani. 2. A gazdatisztek nyugdíjazása 
csak a herczegprimás engedelmével történhetik. 3 
A javadalom albérletbe a herczegprimás akarata 
ellenére nem adható. 4. A herczegpaimásnak a ja
vadalomért járó évi 360,000 frt bérösszeg biztosítva 
legyen A szakaszok közül egyet sem fogadtak el 
vita nélkül s igy a szerződésnek csak kis részét tár
gyalták le. Állítólag, ha a most tervbe vett bérbe
adás nem sikerül, úgy a prímás gazdatisztjeit szó
lítja fel a 360,000 frtos együttes ajánlattételre.

— Árpavásár Galgóczon A nyitramegyei 
gazdasági egyesület által Galgóczon rendezendő 
árpavásár határidejét ajulius hó 10-én tartott igaz
gató választmányi ülésen augusztus 24-ére tűzték 
ki. Kezdete délelőtt 10 órakor, vége este 6 órakor 
Minta gyanánt egy vászon zsákocskában minden 
fajtából 4*75 krg küldendő. Minták „Árpavásár 
rendező bizottság, Galgócz“ czim alatt augusztus 
14-től 18-ig küldendők. A vásárra más megyebeli 
termelők és nem tagok is küldhetnek mintákat, de 
ezek minden minta után 1 frt helypénzt tartoznak 
fizetni.

— Gazdák mindazt a mire gazdaságuk
ban magvak és műtrágyákból szükségük van, a<leg
megbízhatóbb, legjobb minőségben és legjutányo- 
sahban-Mauthner Ödön budapesti magkereskadé- 
séből szerzik be, mely idevonatkozó árjegyzékét 
bárkinek ingyen és bérmentve megküldi. Minden 
rendelés még beérkezte napján elintézhetik.

— Kerestetik bérbe adó birtok;, teljé
sen magyar vidéken, ha lehet fölszerelve, 1000— 
2000 frt bérösszegig Mielöhbi átvétele kivánatos. 
Ajánlatok lapunk szerkesztőségéhez intézendők..

Egy kitűnő bizonyítványokkal’ biró 
nős gazdat^zr, nyolcz éves gyakorlattal, ki miálló- 
lag kezelt n igvobb birtokokat megfelelő állót ke
res magának. Bővebbet a kiadó-hivatal

Piaczi értesítő.
Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósitása.)
Nem hallatszott, hogy e héten lóherére, vagy lu- 

ezernára kötések történtek volna, ellenben muharnak és 
tarlórépamagnak továbbá is meglehetősen nagy kereslete 
volt. Uj termésű mustármag 16 írtjával lett kinálvaj dé 
nem volt eladható,, mert tekintve azt, hogy jelenleg: 
csak kiviteli czélra történnék a vásárlás, ezen -ár tulma- 
gasnak találtatott. Uj biborhere a hét elején 26-frtjá- 
val lön vásárolva, de későlb a franczia és olasz piaczok- 
ról érkezett jóval olcsóbb ajánlatok folytán ára nálunk is 
visszament. Baltaczimböl egy nagyobb tétel a- termelő ál
lomásán 100 kilónként 11 írtjával lett fizetve;.

Kimutatás.
Debreczen sz. kir. városban az 1894; év Julius hó- 

17-én tartott marhavásárról.
Ló felhajtatott 300 darab, eladatott 210- darab. — 

Marha felhajtatott 870 drb, eladatott 390 darab. — Ser
tés felhajtatott 5250 drb, eladatott 4860 drb;

Erdélyi piaczi árak.
(Arak krajczárokban.)
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Budapesti áru- és értéktőzsde.
- Gabonatőzsde.

A búza üzlet bágyadt irányt követett. A kínálat 
gyönge volt ugyan, de a malmok semmi vásárlási kedvet 
lem mutattak és mindössze csak egy pár apróbb tételt 
lehetett csak nagy nehezen eladni. Rozs is bágyadt .volt 
és 5 krral olcsóbbodott; a többi gabonanemüek'ben csak 
gyér forgalom volt, változatlan árak és irányzat mellett.

Hivatalos effektiv-árak:
frtól. írtig.

Buza . . . . . ... 6-85 720
Rozs . .. ... . 490 5.00
Zab . ..................680 7-15

Határidőlizlet.
Mérsékelt forgalom mellett alacsonyabb amerikai 

gabonaárakra bágyadt irányban nyílt meg, később azonban 
véleményvásárlásokra némileg megszilárdult.

Értéktőzsde.
A tőzsde iránvzata változatlanul szilárd. A speku- 

láczió figyelmét mindinkább az aratási hirék s az export 
javult esélyei kötik le, s a nemzetközi vasutak kedvező 
árfejlődése ma erélyesebben halad előre s különösen az 
osztrák-magyar államvasut árjavulása mintegy 2 frt 50 
krra rúg. A helyi piaczon realizálások voltak túlnyomók 
s az előző napokban rohamosan felszökkent iparértékek 
kevéssel alacsonyabb árfolyamokon kerültek forgalomba. 
Valuták s érczváltók a külföldi arbitrage keresleti tevé
kenységének csökkenésével kapcsolatban valamivel fesze
sebben záródnak.

Kolozsvár, 1894. Julius 19 -ről. Tiszta búza 5 frt 
80 kr. 6 frt 60 kr. Rozs 4 frt 20 kr. 4 frt 30 kr. Török
búza 4 frt 40 kr. 4 frt 59 kr. Zab 6 frt 20 kr. 6 frt 40 
kr. Széna 2 frt 50 kr Alomszalma 1 frt 40 kr. Méter
mázsánként. Fa kemény nem úsztatott 3 frt. (Köbméter.) 
Fagygyugyertya öntött 44 kr. Marhahús 50 kr. Konyha
liszt 6 kr. Rizs 20 kr. Gyöngy kása 20 kr Borsó 18 kr. 
Lencse 18 kr. Paszuly 8 kr. (Kilogrammonként.) Burgo
nya 3 frt. (Hectoliter) Savanyu káposzta 5 kr. Savanyu 
répa 10 kr. (KI.) Kősó 9 kr. Disznózsír 64 kr. Bors 1 frt 
50 kr. Hagyma 10 kr Fokhagyma 20 kr. (Kilogramm)

Sertésvásári jelentés. Budapest-Kőbánya. 1894. 
Julius 13-án. Az üzlet csendes volt.

Heti átlagárak: magyar válogatott áru 320— 
380 klg. nehéz 43 —43' , tr. 28O--300 klg nehéz 43— 
44 kr. Öreg .300 klg. túli 42 — 421/-., kr. Vidéki sertés 42 
—43'/, kr. Szerb 4!—43 kr. Román—.— kr. tiszta klgk , 
páronkint 45 klg. életsuly levonás és 4% engedmény szo
kásos.

Eleség árak: Tengeri frt 5 25. Árpa frt 6— 
Kőbányán átvéve.

Felelős szerkesztő és kiadó:

Szenterzsébeti Szakáts Péter.
Segéd szerkesztő: Nagy Kálmán.

hirdetések:.

Birtokomon

ISPÁNT ÁLLÁS
betöltendő.

Pályázhat magyar és német nyelvet tudó, 
legalább egyszerű könyvvitelben jártas, 

ki tehenész et és sertészethez ért.
Előnyben részesülnek kik homoki bir

tokot kezeltek '
Ajánlatok bizonyít vány másolatokkal:

WA.HRMANN ERNŐ,
Wahrmann major

u. p. Tököl, Csepelsziget.
278. (1-3)

RADNÁ BORBEREK
(Besztercze-Naszódvármegye.)

Az Erdéiyrészi Kárpát-Egyesület fürdője.
A legszebb vidéken, fenyvesek közt fekszik. Kö

rülötte az Unőkő, a gvopáros Korongyos, Krecsu- 
nyel, Omuluj, Klaj hegyek. Nem messze a történelmi 
nevezetességű hörgői és radnai szorosok. Fekvése a 
legfenségesebb. A völgy, hol a fürdőtelep van, őserdők 
örökzöldjétől csodás szépségű. Bukővina-felé kapuja a 
liires Ördögszoros a .Bálint, és Gálmr szirtekkel és 
tovább sötét és bizarr szirtömegek mindenhol. A tölgy-, 
bükk- és fenyves erdőből ozonos levegő terjed szét 
és hüs patakok édes moraja zug felénk. Vize kitűnő 
vasas savanyú víz. Vastartalma 10"-C Hasonmása a 
hir eves karlsbrunni, charlottenbrunni és.krynicai vi
zeknek. Orvosi értéke felülmúlja ezeket.

Vérszegényeknek páratlan hatású.
Kolozsvártól—Beszterczéig vasúton. Beszterczétől kocsin 

lehet ide jutni (6 frt).
Szobák ára mérsékelt. Az E. K. E. vendéglő

jében 80 krtól 1 frt 70 krig kaphatók kényelmes be
rendezésű, elegáns szobák Gyógydij 1 frt. Koszt: ebéd 
(4 tál étel) 80 kr, vacsora 50 kr. Meleg fürdő 35 kr, 
hideg fürdő 10 kr.

Fürdőorvos: GÉLÉI LAJOS dr. (4—5) 
A fürdőnek hivatalos lapja az „ERDÉLY“ 

A fürdőt kezeli az E. K E radna-borberekí osztálya.
A magas fekvés, a gyönj örü erdős környezet, a 

pompás hegyi utak, a fenyvesek kigőzölgéstől fűszeres, 
friss, tiszta levegő, a kitűnő viz, az érdekes kiránduló 
helyek;.a legelső klimatikus gyógyítóhelylyé tették e 
fürdőt-
Fürdő időszak kezdete jul. 1., vége szept. 15. 
Kérdezőskődöknek kimerítő felvilágosítással szolgál az 
E.K.E. főtitkári hivatala Kolozsvárt(Jókai-utcza 11.sz.), vagya 

radna-borbereki osztály-elnöksége Ó-Radnán.
A nyári idő alatt naponként közlekedő postajárat.

Kolozsvárt, 1894. jun. hó.
Telefon 76. AZ ELNÖKSÉG.

30 év óta udv. istállókban, valamint katonai és pol 
gári nagyobb istállókban is, használatban, nagyobb 
erőfeszítések előtt és után erősitüsül; továbbá fi- 
czamodások, rándulások, az inak merevsége smás 
ily alkalmaknál; képesíti a lovat kiválló teljesítmé

nyekre idomitásnáf_______________

Kapható
Ausztr.-Magyar- 

ország gyógyszertá
raiban és drogistáinál. 

Fő letét;

> Kwizda Ferenc: János 
osztiák cs. és kir. és román kir. udv. 

szállító kér. gyógysz. Korneuburgban, 
221 (8—15) Bécs mellett.

Tessék a fönnebbi védjegyekre ügyelni, s a vételnél I 
határozottan kifejezni: I

l^Wizda-félB ^stitutionsfluidj

BIZTOS HATASU GYÓGYSZER A RÜH ELLEN 
MAGYARORSZÁGI RAKTÁR: NERUDA NÁNDOR URNAL 

BUDAPESTEN: KOSSUTH LAJOS UTCZA.
KÉPVISELŐ KRALUPPER, E.C. 

KIRÁLY UTCZA 69 SZ.

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE
265. (5—10) Budapest, Alkotmány-utcza 81.

FL2LTT Ó3 Oo
new-yorkl gépgyárosok (i 

kizárólagost
Fűkaszáló-,
Marokrakó-,
Arató-, és

Kévekötő arató gépeire.
Kitűnő magyar bizonyítványok. 

Árjegyzéket kívánatra bérmriitve küldünk.

AZURIN" 1 frt 25 kr. klgrként, | Eredeti Vermorel-féle „ECLAIR" permetező, szabad csomagolással 21 frt. I „RÉZGÍLICZ" 26 frt mmázsánként

Gépolaj, kocsikenőcs, 
zsákok, ponyvák, 

és egyéb gazdasági szükségleti czikkek 

SZAYOSZT ALPHONS 
cs. és kir. udv. szállító 

nci agkereskedése 
és gazdasági czikkek üzletében 

Budapest, y„ Arany János-nícza 11. sz.
szerezhetők be a

le gj Hiányosabban. 
{30F~ Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. "WH 

236. (18—x)
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Münzer-féle kárpát-kaszák postacsomagokban
valódiak csakis ezen belajstromozott védjegyei.

249. (ío-x.) (magyar fajta)
Solymosy László

teiémei ‘birtolszéin.
u. p. Nagy-Teremi

Kis-Küküllö megye.

xxomoKxxxxxxxxxx

Könnyen kezelhető, alkalmas alakjuknál, könnyűségüknél, röpke-liordképességiiknél, egyenletes 
szilárdságuknál és felülmulhatlanul sokáig tartó élességüknél fogva a világkereskedelem legelső' áruczikkei- 
ként ismeretesek. ,

. E kaszák kétszeresen finomított, olyan ezüst-különlegességi-aczélból vannak gyártva, melynek előállítása vé
gett a legnemesebb erezek olvasztatnak egybe úgy, hogy azok megbecsülhetetlen jó tulajdonsága a legnagyobb 
szilárdságnak a legnagyobb nyujthatósággal való egyesülésben rejlik.

Lapjuk finom, homoruan kovácsolt, szilárd, merev feszültségű, de ruganyos is. A kaszák éle hajszálvékonyan, de egyenletes 
(4 miliméter) szélességben már eleve végig ki van kalapálva, mely körülmény szakértői vélemény szerint a helyes és egyen
letes keménységnek és iiyujthatóságnak (szívósságnak) a legmegbízhatóbb ismertető jeléül tekintendő.

Ezen kikalapálás több napon át betart; a kaszák éle csak jelentéktelenül kopik úgy, hogy azokkal egyszeri 
köszörülésre körülbelül 100-130 lépésre lehet akár a sörtekemény hegyi-sarjut, akár pedig a legsűrűbb növésű 
gabonát aratni.

A szállított kaszák mindegyikének egyenlő jé minőségéért, valamint a felsorolt tulujdonságaiért teljes jótállást vállalunk 1
A kaszákat a leókáliD wMelö hazai formában és tetszés szerinti hosszúságban a következő árakon szállítjuk:

Javított szerkezetű

szab. Ásványi-féle

Aranka irtó
eszköz.

Kapható Budapesten Detricli Gy. gépgyárosnál 
Lipot-körut 30., továbbá Kolozsvárt Kiss E. vaskereske
dőnél. -

Ára 18 forint.
■ Az eszköz kezeléséhez való utasítás, valamint mü-- 

ködéséről szóló bizonyítványok fennti czimeknél bérmentve 
kaphatók. 246. (11-x)

„H U NG ARI A“ 
országos magyar vajkiviteli részvénytársaság 

értesíti
a, t. g'azd.alsözőrLség'et, 

hogy irodáját Budapesten, Dalszinház-utcza lO.- sz. 
a. megnyitotta és vajtermelésre vonatkozó bejelenté
seket elfogad és vajszállitási szerződéseket köt; a vaj
átvételt azonban csak' f. é. október hó 1-én kezdi meg.

Ennélfogva felkérjük a t. gazdaközönséget mi
előbbi bejelentkezésre, mert egy vajtermelésre beren
dezendő tejgazdaság felszerelése tekintettel a már is 
beállott tömeges megrendelésekre legalább is 8 hetet 
vesz igénybe. .

Részletes, az egész okszerű vajtermelést rövi
den tárgyaló szó- vagy Írásbeli felvilágosításokkal leg
nagyobb készséggel szolgálunk.

A „Hungária“ országos magyar vaj kivi teli rész
vénytársaság igazgatósága.

Báró Jósika Gábor s. k., Kunkel Imre s. k., ,
elnök. ‘ vezérigazgató.

274. (3—4)

A kasza teljes hossza könyökkel együtt ctmtrekben: | 60 | 65 | 7.0.| 75 1 80 1 85 1 90 | 95 | loo | 105 | ctm.
Ara darabonkint......................................... | l.-l 1.0Ö| L.lOj 1.20| 1.3o| 1.4ü| 1.50|l.65| l.80| 2.—| frt 0. é.
5 kilogrammot nyom: . . . . . .’ . . . 1 . | 14 | 13 | 11 | 10 | 9 | 8 | 7 | 6 | 6 | . 5 ) darab

1 darab '/3 klg. súlyú alkalmas kárpát-kaszakö ára 15 kr. — 1 darab kaszához való kalapács ára 1 frt.
A szétküldés igen gyorsan csakis készpénzfizetés, avagy utánvétel melletti postán történik. A postaszállitási-dijat mi fi' 
zetjük ki és pedig úgy, hogy 5 klg súlyú postacsomagért 30 krt számítunk. Ha legalább is 10 kasza rendeltetik meg, 
akkor a szállítási költségnek csak felét számítjuk, 20 kasza vásárlásánál pedig a postacsomag bérmentesen szállittatik.

(7-x) Levelezés bármely nyelven.
Csoportos megrendeléseknél, ha a gazdák nevei velünk közölhetnek, minden egyes kaszára névmutatú-ezédulát ragasztunk. "Wi

MÜNZER ÉS TÁRSA BECSBEN.

focmcxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx^
Raktár TAUFFÉR FERENCZ utóda czégnél ' KOLOZSVÁRT. M

X Az első szegedi cs. és kir. szabadalmazott x

| Műtrágyagyár Részvénytársaság | 
/** ajánlja a nagy érd. gazda közönség figyelmébe saját gyártmányú és szavatolt 

növényi-tápanyag tartalmú

l gx i műtrágyáit | 
ö nemkülönben szabadalmát képező 0 ’
C* ■

k úlönl'.e g e s s é g e i t x
mindennemű gazdasági növényekre.

0 R gazdaközönség kényelmére gyártmányainkból állandó nagy raktárt tart Ó 
TAUFFER FERENCZ utóda magkereskedő ezég KOLOZSVÁRT. g

Árjegyzéket és a műtrágyák alkalmazására vonatkozó vezérfonalat bárkinek kész- 
seggel küld. '

az igazgatóság*. $117 (29—x)
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A magas kormány kezdeményezése folytán 3,000,000 frt alaptőkével alapított

Hungária műtrágya-, kénsav- és vegyi ipar 
részvény-társaság

ajánlja saját gyártmányú, tiszta kénsavval feltárt, elismert kitűnő minőségű műtrágyáit; csontliszt-, spodium-, am
móniák és ásványi superpliospliatokat, párolt csontlisztet,

Kép-itrágyát.
fi 1 fi <=54-.-rrrrr'i <->+*., savas teálit és ammoniakot: különlegességeket, mint: szőlő-,

répa-, rét-, kender- stb. trágyát és mindennemű egyéb műtrágyát. — Talaj-elemzések díjmentesen eszközöltetnek. — 
Felvilágosítással és árjegyzékkel készségesen szolgál gyáraink központi irodája: Z^ZnlsŐ-SOrolrsári-'Ú.t, 
régi lóverseuytér, vagy Kiss Ernő vaskereskedő Kolozsvárt, a ki az erdélyi részekre egyedüli 
és kizárólagos nagy raktárt tart; honnan a műtrágya anyagok közvetlenül és jutányos áron 

. . beszerezhetők — szavatolt belérték mellett — bármily mennyiségben.

Gyárak: ZESnclapesten és Zsolnán. Posta és távirdahivatal Budapest kénsavgyár.
201. (29 —x)
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•AMKALvfiit gőzmozgomo

r

VEZ.ERÜGYNÔKE.

BUDAPEST. V.. KÜLSŐ VÀCZI-ÛT 46.

Sic

JTC

Peronospora 
fecskendő, 
ez idő szerint a 
legjobb, legegy
szerűbb és legsza- 

f pőrébb fecskendő 
szőlők, fák stb megóvására a Peronospora el
len. Egyszerű szerkezete által a folytonos javí
tások ki vannak zárva. Négy”csavar eltávolítása 

által szétszedhető. Gummi tömítése nincsen.

Az „Excelsior Hungária“
szabadalmazott

Előnyös biztosítási szerződés az „Erdélyi Gazdasági 
Egylet“ tagjai részére.

A biztosítás, és pedig úgy a tűz-, mint a jégbiztosítás jelentőségéről és nagy 
közgazdasági fontosságáról beszélnünk teljes felesleges; mert nincs intelligens em
bere hazánknak, ki előnyeit be ne látná és ne tudná. Mindnyájunk szívesen adóztatja 
meg önmagát, midőn a biztosítási dijakat fizeti. E mellett a biztosítási dijak, a biz
tosítási intézmények fejlődésével, a biztosításoknak mind szélesebb körben való ter
jedése által, fokonként olcsóbbakká kell válljanak természetszerűleg. Tényleg úgy is 
van, a biztositó társaságok közt levő verseny pár év alatt is nagyon leszállította a 
díjtételeket. Mindezen kedvező körülmények közt be kell vallanunk, hogy általában 
a díjtételek most is nagyon, magasak. Magasak kivált a gazdákra nézve, kik amúgy 
is nagyon megvannak terhelve. Emeli ezen megterhelést azon körülmény is, hogy 
javai mind oly természetűek, melyeket mind kell biztosítani; egyrészöket kétszere
sen is, majd jég, később tűz ellen.

, Az erdélyi gazdasági egylet — hivatásánál fogva is — figyelemmel van a gazda- 
■ közönség minden irányú érdekei iránt; arra is kiváló súlyt fektet, hogy tagjai biz

tosítási ügyletekben, a lehető legmesszebb menő kedvezményekben részesüljenek. 
Sietünk tehát minden érdeklődővel örömmel tudatni, hogy ez alkalommal 

törekvésünket teljes eredmény koronázta, a mennyiben sikerült hosszas és alapos 
tárgyalások után egy első rangú, 56 év óta közhasznú és igazán solid működéséről, 
előnyösen ismert, belföldi biztositó társulattal, nevezetesen: az „Adriai11 biztositó 
társasággal oly szerződési viszonyra lépni, mely mindenesetre egyesületünk, mint 
erkölcsi és kiágazott szervezettel biró testületnek súlya és ágise alatt t. tagjainak 

' kiváló élőnyök mellett, úgy a dijak olcsósága, mint a feltételek kedvező és liberális 
limitálása körül, oly kedvezményeket és garancziákat biztosit: melyeket egyes felek 
maguknak megszerezni nem képesek és a milyeneket a versenyzésre felhívott bizto
sitó társulatok egyike sem tudott nyújtani.

Ugyanis az „Erdélyi Gazdasági Egylet“ 12 évre szóló szerződést kötött az 
„Adriai" biztositó társasággal, mely 1838-ban, tehát 56 év előtt alakult s 34 millió 
forint vagyonbiztonsági tóiké fölött rendelkezik. -

A szerződés értelmében az egylet tagjai oly kedvezményekben részesülnek, 
melyeknél messzebb menők a biztosítási ügy jelen körülményei között el nem érhe
tők. Mivel a szerződésben. előre megállapított és már magában legolcsóbb dijakon, 
valamint 10 éves biztosításoknál szokásos 20engedmény, vagy 2 ingyen éven, kívül 
minden egyleti tag tűzbiztosításainál külön 25 /,, azaz huszonöt százalék díjenged
ményben, jégbiztosításoknál pedig öt százalék engedményben részesül, az „Adriai" 
biztositó társulattal kötött szerződés alapján. ■

A jégbiztosításokra szintén kedvező feltételeken köttetett a szerződés, a meny
nyiben minden egyes Erdélyi Gazdasági Egyleti tag, tekintet nélkül a biztosítandó 
összegre, a mindenkori tiszta dijakból külön 5'/,, engedményben részesül; ha pedig 
a biztosítandó összeg 10,000 frtot elért, vagy azt meghaladja, az ilyen esetben, jutalék 
czimén 5% kedvezményt nyer. ' , -

Bővebb felvilágositást készséggel nyújt az „Erdélyi Gazdasági Egylet“ 
titkári hivatala (Kolozsvár, belközép-utcza Il-ik szám), vagy az „Adriai“ biz
tositó társulat erdélyrészi vezérügynöksége Kolozsvárit.

Ezen szerződés létrejöttét és életbe léptét, melyhez hasonló kedvezmények ez 
idő szerint, sem a kölcsönösségen alapuló biztositó szövetkezeteknél, sem bármely 
más társulatnál el nem érhetők, — örömmel tudatjuk, annyival is inkább, hogy ez 
által is oly kedvezményekben részeltetjük tagjainkat, mely magában is érdemessé 
teszi — önhittség nélkül szólva — egyletünk tagjává lenni, ha nem is tekintjük ezen 
kívül a más téren nyújtott kedvezményeket és ha egész figyelmen kívül hagyjuk 

. azt, hogy közgazdasági téren, minden gazdának vannak kötelességei: .első sorban 
részt venni benne... .- - - . ■ . ,

\dz ,,Erdélyi Gazdasági Egylet.“

A legtöbb szöllöszeti iskolában általánosan használatban. — 
Ára 18 írt.

Egyedüli elárusitás Kolozsvár és vidékére:

KISS ERNŐ

vaskereskedőnél,
KOLOZSVÁRT, FŐTÉR.

A „Hungária“ műtrágyagyár részvénytársaság erdélyi főraktára.

Továbbá: gazdasági eszközök, háztar
tási és konyhaberendezési czikkek, épület
es bútor vasalás, szerszámok, kátrányos 
fedőpapir, méhészeti eszközök nagy válasz
tékban • *

Árlappal ingyen és bérmentve 
szolgálok. 

259. (8—x)

ttARRISON A*C GREOOR A 01 
ARATÓ éS FŰKASZÁLÓ GÉPEL

COMPOUND FEKVŐ. 

GÖZMOZGONX COMPOUND GŐZGÉP. FEKVŐ GŐZGÉP. ÚTI MOZGOHV

RSHAtV féie^GÓZ CSÉPLŐKész

Szállítható malmok 
teljes malom-berenaezéseL 

minden rendszer szemnt

GÉP-ÉS rostalem ez-gyár. malom építészet

I Árjegyzékek kívánatra bérmentve.
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|ÓSZI ÁRJEGYZÉKEI 
f w* ősszel vetendő magvakról, rózsákról, virághagymákról és díszfákról. 
f Vásárol mindennemű GAZDASÁGI MAGVAKAT a legmagasabb árakon.

W1

Tisztán kölcsönös. — Részvényesei nincsenek. 
Az összes nyeremény a biztosítottak 

javára esik.
A legnagyobb és leggazdagabb 

PÉNZINTÉZET
a világon.

Biztosítéki ak
K 907 millió frank.

Mc Cormick
Fűkaszáló és aratózépek 

a legjobbak a világon, 

kitüntetve minden kiállitáson.

petroleummotorok, gőz és jár
gánycséplőgépek ekék, boronák, ros- 
ták. trienrök. sorvető-gépek. kézivető- 
gepek. kukuricza-inorzsolók. szecska 
és répavágók, daráló-gépek, malmok, ngv 
mint mindenféle gépek, szerszámok-és > szközök 
a gazdaság számára leg
jobban és legolcsóbban

kapható:

MŰLLER és WEISZ-nál
Budapesten

■X7’áczi-ls:ör'CLt r7S.
a nyugati pályaudvar közelében.

224. (12—12)

Biztosit fégl’

emberéletet M
legkülönbözőbb és 

legelőnyösebb 
módozatok szerint.

Prospektusokkal és tüzetesebb fel
világosítással szolgál az (5—x)

Erdélyi aligazgatóság
Kolozsvárt, Belhid-utcza 16. sz. alatt.

:
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1894. Mezőberényi kiállításon sorvetőgépekre ismét egyedüli első dijj!
Ventzky-féle fülíesztőkre első dijj! 

Gyűjteményes kiállítás első dijj arany oklevél I:■ H- ’ 
KU HI9 E E. gazdasági gépgyára Mosonban.

244. (13—36) (alakult 1856. évben. J

Főraktár: Budiapes t, Váozi-körut 21-ils: szám, 
gjggF- ' 1894. augusztus i-től V á c z i-k ö r u t 57 a s z á ni. “^g 

Ajánlja beállott idényre: mivelő eszközeit, lókapákat, töltögetöket, uj répagyomláló lókapát.
Amerikai rendszerű HOLLINGSWORTH. HEURÉKA és KEDVENCZ szénagereblyéket. 

Cséplőkészletek, rosták, konkolyozók, Lack-féle vasekék valamint a legtöbb Laacke-féle szántó és rétboronák, 
könnyű olcsó kettős ekék nagy készletben vannak raktáron.
Élvingai'ia,, Alosoni, Jubileum 

és Balance sorvetőgépek 
zxi i n. cL i ©• Isé'szílétloe
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‘ ■„■ Nyomatott Gáman János örököse könyvnyomdájában, Kolozsvárt
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E/r* TZ? T> T7 O T műtrágya-gyárIT J J1 J Cj 1 KE2LMMEE T
Ajánlja: párolt csontliszt, szuperfoszfát, Thomnssalak, 
trágyafősz, cliilisalétrom és egyéb különleges műtrágya- 

termékeit. Talajvizsgálatok díjmentesen eszközöltetnek — Részletes árjegyzékkel szolgál a gyár központi irodája
ZEBia.d.azpest, *X7", ZDorottsza-ixtciza, S- szám. 202. (29-52)


